
NOVIEMBRE 2, 2025 
LITURGICAL SUNDAY IN 
ORDINARY TIME 
 

MASS SCHEDULE  
WEEKEND MASSES /  
MISAS DE FIN DE SEMANA 
Saturday/Sábado:     
7:00 PM(Español) 
 
Sunday/Domingo:    
7:00 AM (Español)  
8:30 AM (English)  
10:00 AM (Español)  
12:00 PM (Español) 
2:00 PM(Español) 
7:00 PM (Español)  
 
DAILY MASSES / MISAS DIARIAS 
Monday thru Friday:  
8:00 AM  
 
Lunes a Viernes:  
8:00 AM  
 
PARISH OFFICE HOURS 
/HORARIO DE OFICINA: 
 
Monday, Tuesday, Thursday  
& Friday / Lunes, Martes,  
Jueves y Viernes   
9:00am to 4:00pm  
 
Wednesday / Miércoles  
10:00am to 5:00pm  
 

WELCOME! 
Rev. Jesús Nieto-Ruiz, Pastor          
Rev. Salvador Quiroz, Parochial Vicar 
  
CONTACT US 
Telephone/Teléfono:  
(925) 432-4771  
Fax:  
(925) 432-3389  
Email:  
stpetermartyr@yahoo.com    
Website:  
www.saintpetermartyr.org 
Facebook:  
Saint Peter Martyr Parish 

MENSAJE DE BIENVENIDA 
Bienvenidos a esta comunidad de fe donde podemos animarnos mutuamente en nuestro 
caminar espiritual. 

Que tu tiempo en la iglesia sea un tiempo de aliento y fortaleza espiritual. Que podamos 
animarnos unos a otros en la fe y en el amor hacia Dios y hacia nuestro prójimo. 
Recordemos siempre que somos parte de un cuerpo, cada uno con dones y talentos 
únicos, pero todos necesarios para el buen funcionamiento del cuerpo de Cristo. 

WELCOME MESSAGE  
Welcome to this community of faith where we can encourage one another in our spiritual 
journey. 
May your time in church be a time of spiritual encouragement and strength. May we 
encourage one another in faith and in love for God and our neighbors. Let us always 
remember that we are part of one body, each with unique gifts and talents, but all 
necessary for the proper functioning of the body of Christ. 

ST. PETER MARTYR  
PARISH  

740 BLACK DIAMOND ST., PITTSBURG, CALIFO RNIA 94565  



MASS INTENTIONS  
INTENCIONES DE LAS MISAS 
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 Saturday,   11..01.25 

7:00 pm                   Martha Romo Glavaris † 

 Sunday,   11.02.25 

     7:00 am              Por Todos los Difuntos † 

     8:30 am (eng):   For All Souls 

   10:00 am (esp):    Por Todos los Difuntos † 

   12:00 pm (esp)    Por Todos los Difuntos † 

    2:00 pm (esp)  Por Todos los Difuntos † 

    7:00 pm (esp)     Por Todos los Difuntos † 

 Monday,      11.03.25 

      8:00 pm             Ana Pulido † (4˚ Aniversario) 

 Tuesday,          11.04.25 

       8:00 am            Carmen y Leandro Muela † 

Wednesday,        11.05.25 

      8:00 am            Margarita Cerda Aguirre † 

Thursday,  11.06.25 

     8:00 am             Esperanza Pulido † (3er. Aniversario) 

Friday,           11.07.25 

    8:00 am              Isabelle Alarcón (Cumpleaños) 15 años 

 Saturday,   11..08.25 

7:00 pm                   Familia Parroquial 

 Sunday,   11.09.25 

     7:00 am              Carmen y Leandro Muela † 

     8:30 am (eng):   Leonardo León † Anniversary 

   10:00 am (esp):    Luis García † & Ramón Suárez † 

   12:00 pm (esp)    Martín Huerta † 

  2:00 pm (esp)    Animas del Purgatorio (Familia Silva) 

    7:00 pm (esp)     Feliza y Uriel Martínez Cisneros† 

 

St Peter Martyr Church Staff  

 

Office Hours: M, T, Th @ Friday  8:30am-4:00Pm 

Horario Of.: Lunes, Martes, Jueves y Viernes 8:30-4pm 

(Wednesday/Miércoles: 10:00am—5:00pm 

Parish Telephone / Teléfono (925) 432-4771 
 

Sacerdotes: Pastor:  Jesús Nieto-Ruiz  

Parochial Vicar:        Salvador Quiroz 
 

Secretaries /Secretarias: Delmy Avelar & Georgina Cea 

Bookkeeper: Veronica Pulido Mendez  
 

Pastro Council: Chairperson: Vacant 
 

Finance Council: Chairperson: Juan Saavedra 
\ 

PARISH SCHOOL 

ESCUELA PARROQUIAL 

425 West 4th   St.  

Pittsburg, CA 94565 

School Telephone / Teléfono (925) 439-1014 
 
School Principal: Katie Wilson 
 

 
CCD / CATECISMO CENTRO SAN JUAN DIEGO 

425 West 4th  St.,  

Pittsburg, CA 94565 

CCD Telephone (925) 595-6930 

Friday/Viernes (6:00pm & Sat./Sábado 9:30am) 

Coordinator/Coordinadora: Emma Ojeda  

 

RCIA CLASSES / CATEQUESIS DE RICA  

Monday / Lunes (7:00pm) 

Coordinadora: Emma Ojeda (925) 595-6930 

CATHOLIC TRIVIA – JUST FOR FUN 

 

Question: How many days did Jesus remain on earth after his 
Resurrection? 
Answer: 40 days.  
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TRIVIA CATÓLICA – SÓLO POR DIVERSIÓN 

 

Pregunta: ¿Cuántos días permaneció Jesús en la tierra des-
pués de su resurrección? 
Respuesta: 40 días.  
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COMIENZA CON ARDOR 

 Si queremos progresar en el servicio de Dios debemos 
comenzar cada día de nuestra vida con nuevo ardor.               
—San Carlos Borromeo 

GOBIERNO 

 El gobierno es como un fondo fiduciario y los oficiales del go-
bierno son los consignatarios; tanto el fondo como los consignata-
rios son creados para beneficio del pueblo. —Henry Clay 



 
Reconciliations / Reconciliaciones 
Thursdays / Jueves 4:30 PM - 6:30 PM 
 

Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos:  
If you have a serious or ongoing illness or are going into       
surgery, notify the Parish Office. 
 

Si usted tiene una enfermedad seria o va a ser operado,        
notifique a la Oficina  Parroquial. 
 

Baptism: Pick up information sheet; fill out registration, attend 
classes, once completed, a date will be given. 
 

Bautismo: Recoger la hoja de información. Y Registrar el  
niño/a; y tomar las clases. Terminada las clases se les dará    
fecha. 

 

Weddings / Bodas:  

Saturday 10:00 AM, 12:00 PM, 2:00 PM, or 4:00PM.  

Pick up an information sheet and make an appointment with 
Father.  
 

Sábado: 10:00 AM, 12:00 PM,  2:00 PM, o 4:00PM. Recoger 
la hoja de información y hacer una cita con uno de los Padres. 
 

Quinceañeras  

Saturday 10:00 AM, 12:00 PM,  2:00 PM, or 4:00PM. Pick up 
an Information sheet. 
 

Sábado: 10:00 AM, 12:00 PM,  2:00 PM,  o 4:00PM. Recoger 
la hoja de información. 

Thank you for you 

 Stewardship ¡Gracias por su  

corresponsabilidad!   

Parish Financial Goal / Meta $ 9,000.00  

Percentage / Percentage: 92.2% 

Second Collection / Segunda Colecta 
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ADORATION OF THE 

BLESSED SACRAMENT 

THURSDAYS 

 

 

 

 

 

EXPOSISCIÓN DEL 

SANTÍSIMO SACRAMENTO 

LOS JUEVES 

    4:00pm -  7:00 pm Church / Iglesia 

javascript:void(0)


Las lecturas de la semana del 2 de noviembre de 2025 
 
Domingo: Sab 3, 1-9/Sal 22, 1-3. 3-4. 5. 6/Rom 5, 5-11 o 
  Rom 6, 3-9/Jn 6, 37-40 
Lunes:  Rom 11, 29-36/Sal 68, 30-31. 33-34. 36/Lc 14, 
  12-14   
Martes:  Rom 12, 5-16/Sal 130, 1. 2. 3/Lc 14, 15-24 
Miércoles: Rom 13, 8-10/Sal 111, 1-2. 4-5. 9/Lc 14, 25-33 
Jueves:  Rom 14, 7-12/Sal 26, 1. 4. 13-14/Lc 15, 1-10 
Viernes:  Rom 15, 14-21/Sal 97, 1. 2-3. 3-4/Lc 16, 1-8 
Sábado:  Rom 16, 3-9. 16. 22-27/Sal 144, 2-3. 4-5. 10- 
  11/Lc 16, 9-15 
Domingo siguiente: Ez 47, 1-2. 8-9. 12/Sal 45, 2-3. 5-6. 8-9/1 Co 
  3, 9-11. 16-17/Jn 2, 13-22 

Las conmemoraciones de la semana del  
2 de noviembre de 2025 
 

Domingo: Conmemoración de Todos los Fieles            
  Difuntos; Día de los muertos; Fin del horario 
  de verano 
Lunes:  San Martín de Porres, religioso  
Martes:  San Carlos Borromeo, obispo; Día electoral 
Miércoles:  
Jueves:  
Viernes:  
Sábado:  
Domingo siguiente: La dedicación a la basílica de Letrán 
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San Martín de Porres | 3 de noviembre 
 
Biografía Abreviada: Excelente para las redes sociales o para su boletín 
San Martín de Porres (1579-1639) es el primer santo negro de las Américas. 
Tenía un gran amor por la Eucaristía y era conocido por cuidar por igual a 
todos, independientemente de su raza o estatus. Fundó un orfanato y una  
escuela e incluso cuidó de los ratones y ratas en su monasterio. 
 
Biografía 
San Martín de Porres (9 de diciembre de 1579 – 3 de noviembre de 1639) 
vino desde el más humilde de los comienzos. Nacido en Perú, hijo ilegítimo 
de un caballero español y una mujer africana previamente esclavizada, fue 
sometido a la intolerancia toda su vida. Su vida temprana se pasó en pobreza 
profunda, después de que su padre abandonó a la familia. A la edad de 12 
años fue aprendiz de un barbero-cirujano, donde aprendería las habilidades 
médicas que le harían renombrado. 
 
Cuando tenía 15 años, San Martín quería unirse a los dominicanos. Sin    
embargo, la ley en el Perú impide que los mestizos sean miembros de órdenes 
religiosas. Sin inmutarse, San Martín se ofreció como voluntario para hacer 
trabajos de poca importancia para el monasterio y se le permitió vivir con la 
comunidad. Trabajó en la lavandería y en las cocinas, pero pronto se le dio el 
trabajo de distribuir dinero y comida a los pobres. En 1601, San Martín se le 
permitió tomar sus votos como un hermano laico, a pesar de la ley. Fue    
puesto a cargo de la enfermería, el puesto que ocupó hasta su muerte. 
 
San Martín era conocido por su gran amor a la Eucaristía, y su intensa       
oración. Informes contemporáneos hablan de levitación y luz que llenaba la  
habitación mientras oraba, incluso bilocación donde San Martín fue visto en 
países lejanos a pesar de no salir nunca del Perú. San Martín frecuentemente 
iba a la ciudad para cuidar a los pobres y enfermos, especialmente a los    
africanos que habían sido traídos al Perú como esclavos. También fundó un 
orfanato y una escuela. Se preocupaba por igual por todos,                        
independientemente de su raza o estatus. Su amabilidad incluso se extendió a 
los animales,  cuidando a los perros, gatos e incluso ratones y ratas en el   
monasterio. 
 
San Martín fue beatificado por el Papa Gregorio XVI el 29 de octubre de 
1837 y canonizado por el Papa Juan XXIII el 6 de mayo de 1962, el primer 
santo negro de las Américas. ¡San Martín de Porres, ruega por nosotros! 
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St. Martin de Porres | November 3 
 

Short Bio — Great for social media or in your bulletin 
St. Martin de Porres (1579- 1639) is the first Black saint of the     
Americas. He had a great love of the Eucharist and was known for 
caring equally for all regardless of race or status. He founded an     
orphanage and school and even cared for the mice and rats at his    
monastery. 
 
Biography  
St. Martin de Porres (December 9, 1579- November 3, 1639) came 
from the humblest of beginnings. Born in Peru, the illegitimate son of a 
Spanish knight and a previously enslaved African woman, he was  
subjected to bigotry his entire life. His early life was spent in deep 
poverty, after his father abandoned the family. At the age of 12 he was 
apprenticed to a barber-surgeon, where he would learn the medical 
skills which would gain him renown. 
 

When he was 15, St. Martin wanted to join the Dominicans, however, 
the law in Peru prevented those of mixed-race from being members of 
religious orders. Undeterred, St. Martin volunteered to do menial work 
for the monastery and was allowed to live with the community. He 
worked in the laundry and kitchens, but soon was given the job of  
distributing money and food to the poor. In 1601, St. Martin was    
allowed to take his vows as a lay brother, despite the law. He was put 
in charge of the infirmary, the post he held until his death.  
 

St. Martin was known for his great love of the Eucharist, and his    
intense prayer. Contemporary reports tell of levitation and light filling 
the room while he prayed, even bilocation where St. Martin was seen in 
distant countries despite never leaving Peru. St. Martin frequently went 
into the city to care for the poor and sick, especially the Africans who 
had been brought to Peru as enslaved people. He also founded an   
orphanage and school. He cared equally for all regardless of race or 
status. His kindness even extended to animals, caring for the dogs, cats 
and even mice and rats at the monastery.  
 

St. Martin was beatified by Pope Gregory XVI on October 29, 1837, 
and canonized by Pope John XXIII on May 6, 1962, the first Black 
saint of the Americas. St. Martin de Porres, pray for us! 
 

© LPi 
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(PRACTICANDO) CATÓLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS 
ORDINARIOS 

 

Por Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

Mini Reflexión: me imagino la mano de Dios escribiéndome a la    
existencia — ella vivió, ella murió — usando como tinta la misma tierra 
que llena mi tumba. El polvo del que fui creada.  

El Punto y Coma 
 

Mi tumba está en la esquina de un cementerio en el sureste rural de 
Wisconsin. Durante al menos una milla en todas las direcciones, todo 
lo que se puede ver son tierras de cultivo: vacas, graneros y tranquilos 
caminos rurales. Es hermoso, sereno. Me imagino la mano de Dios 
escribiéndome a la existencia — ella vivió, ella murió — usando como 
tinta la misma tierra que llena esta tumba. El polvo del que fui creada.  
 

Alrededor de mi tumba están las parcelas funerarias de otros miem-
bros de la familia: Rachel, Georgiana, Julian, Josephine. Visito el    
cementerio para rezar por ellos, sabiendo que están allí, pero también 
que no están allí. Y cuando visito sus tumbas, me paro sobre mi propia 
tumba. Miro el horizonte arbolado y las tierras de cultivo. Pienso en 
cómo, dentro de mil años, nada de esto estará aquí. Pero yo estaré 
aquí, con la mano de Dios detenida sobre la página, preparándose 
para escribir el resto de la historia, no en tierra, sino con su propia 
sangre. Porque Cristo no pierde nada de lo que el Padre le ha dado.  
 
Ni un alma. Ni un hueso. Ni un mechón de pelo.  
 

Ella vivió, ella murió; ella volvió a vivir. Ya no hay un punto después de 
las palabras ella murió, sino un punto y coma. Y el punto y coma es la 
tumba, ese lugar místico donde la Sangre se mezcla con el polvo de la 
tierra, donde la vida se encuentra con la muerte, y luego vuelve a  
encontrarse con la vida. Y la historia continúa. 
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¿POR QUÉ HACEMOS ESO? - VIDA CATÓLICA EXPLICADA 
 

Resurrección de los Muertos 
 

Pregunta: 
¿Qué creen los católicos sobre la resurrección de los muertos? 
 

Respuesta: 
Todos los domingos, proclamamos en el Credo que creemos "en la      
resurrección de la carne". ¿Significa eso la resurrección de Cristo o la 
nuestra? ¡Ambos! La resurrección de Jesús es parte de la obra de         
salvación, pero también es una señal de lo que está por venir. Si bien la 
muerte separa nuestros cuerpos y nuestras almas, esta no era la          
intención de Dios cuando nos creó por primera vez. Es un efecto del   
pecado original. Al final de los tiempos, nuestros cuerpos y nuestras  
almas se reunirán.  
 

Científicamente, podemos tener preguntas sobre esto, ya que los       
cuerpos se descomponen a lo largo de los siglos. ¿O qué hay de los     
santos, cuyas reliquias están esparcidas por toda la tierra? Cómo        
sucederá la resurrección es un misterio. Pero sabemos que nuestro   
cuerpo resucitado será nuestro cuerpo. Si estamos en el cielo, nuestro 
cuerpo estará en un estado glorificado. Algunos teólogos especulan  
cómo será esta glorificación basándose en el cuerpo resucitado de Jesús. 
¿Seremos capaces de caminar a través de las paredes? ¿Comeremos, ya 
que Jesús partió el pan con sus discípulos? Realmente no sabemos las 
respuestas a estas preguntas. Sí sabemos, sin embargo, que estaremos 
libres de los efectos de la caída (como la enfermedad y el dolor) y de los 
defectos físicos que ocurrieron en la vida. ¡Cristo nos redime como     
personas completas, en cuerpo y alma! 
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EVERYDAY STEWARDSHIP -  
RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS 
 
Training for the Race 
 
If you were going to run a race, wouldn’t you need to train? My wife is not 
a runner, but a few years back, she wanted to participate in a race with my 
youngest son. She embarked on a journey which included a healthy diet, 
exercise, and a lot of running. After several months, she was ready. The race 
came and went but what remained was a sense of accomplishment. She 
would have never made it through that event if not for her training. When 
the time came, she was ready. 
 
Our life in Christ is a race of sorts. It is not a race that starts and stops again 
and again but one that continues from our baptism until eternal life with him 
(hopefully). Even though we never stop the race, we do have moments 
where we need to hydrate, take nourishment, and gain strength. That’s what 
we do at the Mass and in our parish community. It is in our parish where we 
find what we need to keep running that race. 
 
The problem is that too many assume we only are running the race when we 
are involved with the parish. Living out our discipleship in stewardship is 
not only to be done in the Church. In fact, what we do in the Church is to 
prepare us for what we are called to do during all the times we are not at 
Church. We encounter Christ in his Church so that we may bring him into a 
world that needs him. In community, we train and take nourishment so that 
we have any chance of running the race every day. Don’t let your          
stewardship stop at the church doors. Outside those doors, the race is on! 
 

— Tracy Earl Welliver 
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Oración Durante una Pérdida 
Oh Dios, 

En medio de mi dolor, acompáñame. Cubre esta temporada con               
Tu bálsamo y consuelo, ayúdame a conocer Tu presencia y Tu gracia. 

Trae consuelo a mi aflicción y esperanza a mi corazón.  
Amén. 
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LA ORRESPONSABILIDAD DIARIA -                                                                
RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS 

Entrenamiento para la Carrera 

Si fueras a correr una carrera, ¿no necesitarías entrenar? Mi esposa no 
es una corredora, pero hace unos años atrás quería participar en una 
carrera con mi hijo menor. Se embarcó en un viaje que incluía una 
dieta saludable, ejercicio y correr bastante. Después de varios meses, 
ella estaba lista. La carrera vino y se fue, pero lo que quedó fue una 
sensación de logro. Ella nunca hubiera superado ese evento si no  
hubiera sido por su entrenamiento. Cuando llegó el momento, ella 
estaba lista. 

Nuestra vida en Cristo es una especie de carrera. No es una carrera 
que comienza y se detiene una y otra vez, sino una que continúa    
desde nuestro bautismo hasta la vida eterna con él (eso espero).    
Aunque nunca detenemos la carrera, si tenemos momentos en los que 
necesitamos hidratarnos, nutrirnos y tomar fuerza. Eso es lo que   
hacemos en la misa y en nuestra comunidad parroquial. Es en nuestra 
parroquia donde encontramos lo que necesitamos para seguir       
corriendo esa carrera. 

El problema es que muchos asumen que solo estamos corriendo la 
carrera cuando estamos involucrados con la parroquia. Vivir nuestro 
discipulado en la corresponsabilidad no solo debe hacerse en la    
Iglesia. De hecho, lo que hacemos en la Iglesia es prepararnos para lo 
que estamos llamados a hacer en todos los momentos en que no  
estamos en la Iglesia. Nos encontramos con Cristo en su Iglesia para 
que podamos llevarlo a un mundo que lo necesita. En comunidad, 
entrenamos y nos alimentamos para que podamos tener la             
oportunidad de correr la carrera todos los días. No dejes que tu      
corresponsabilidad se detenga en las puertas de la iglesia. Fuera de 
esas puertas, ¡la carrera está en marcha! 

— Tracy Earl Welliver 
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MEDITACIÓN DEL EVANGELIO – ALENTAR UN ENTENDIMIENTO 
MÁS PROFUNDO DE LA ESCRITURA (Gospel Meditations) 
 

2 de noviembre de 2025 
Conmemoración de todos los fieles difuntos 
Juan 6:37-40 
 

Hoy recordamos a nuestros familiares y amigos difuntos. 
Elevamos nuestras oraciones con las palabras del Salmo 130: 
“Desde el abismo clamo a ti, Señor: ¡Señor, escucha mi voz! Que tus 
oídos estén atentos al clamor de mis súplicas”. De esta forma, la 
Iglesia conmemora a todos los fieles difuntos. 
El Papa Francisco nos dice: “La Conmemoración de los difuntos 
tiene un doble sentido. Un sentido de tristeza: un cementerio es 
triste, nos recuerda a nuestros seres queridos que se han 
marchado, nos recuerda también el futuro, la muerte; pero en esta 
tristeza, nosotros llevamos flores, como signo de esperanza. Puedo 
decir, también, de fiesta, pero más adelante, no ahora. Y la tristeza 
se mezcla con la esperanza. Y esto es lo que todos nosotros 
sentimos hoy, en esta celebración: la memoria de nuestros seres 
queridos, ante sus restos, y la esperanza. Pero sentimos también 
que esta esperanza nos ayuda, porque también nosotros tenemos 
que recorrer este camino. Todos nosotros recorreremos este 
camino. Antes o después, pero todos. Con dolor, más o menos 
dolor, pero todos. Pero con la flor de la esperanza, con ese hilo 
fuerte que está anclado en el más allá. Esta ancla no decepciona: 
la esperanza de la resurrección”. No debe existir ninguna duda, el 
Evangelio confirma esta ancla, que es Jesús y su promesa de vida 
eterna: “Toda persona que al contemplar al Hijo crea en Él, tendrá 
vida eterna, y yo la resucitaré en el último día” (Juan 6:40).          
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GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING 
OF SCRIPTURE 
 
November 2, 2025 

 
The Commemoration of All the Faithful Departed  
John 6:37-40 

I lost my wallet this year. It was such an annoyance to replace 
everything in it. A friend, moved by sympathy, gave me a beautiful 
new one. One month later I lost that one, too, with all my newly 
replaced cards. No matter what I did, I couldn’t find what I had 
lost. I resigned myself to never seeing either of my wallets again. 

Fortunately, the Lord Jesus is not like me in this regard. In today’s 
Gospel (John 6:37–40), he says, “This is the will of the one who 
sent me, that I should not lose anything of what he gave 
me.” Jesus, unlike me, is ever vigilant with what the Father has 
given him. He searches for every lost soul — as the shepherd 
leaves the ninety-nine to pursue the one lost sheep, or the woman 
rejoices upon recovering a lost coin — and even descends to the 
depths of loss on the cross and into the realm of the dead to 
recover that which seems forever lost.  

On All Souls’ Day, as we remember our faithful departed, these 
words kindle a hope beyond hope in our hearts. Even the dead are 
not lost to Jesus, though they may seem so to us. Nothing 
entrusted to him by the Father is ever truly lost. So, we may hope 
that every soul, no matter how wandering or forgotten in life, is 
secure in his loving care and destined to be raised on the last day. 
Of what the Father gives him, he loses nothing.  

— Father John Muir 
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DEVOTIONS, EXPLAINED! – CONNECT WITH TRADITION AND 
GROW YOUR FAITH 
 
Prayer for the Dead 

Mini Explanation — Great for social media or in your bulletin 
God is not subject to the constrictions of time as we understand them. 
Our prayers for the dead are, like our prayers for the living, an expression 
of charity and the unity which exists between all members of the Body of 
Christ. 
 

Prayer for the Dead, Explained! 
 

It may seem strange to pray for someone who is already dead and who, 
according to our earthly reckoning of time, has already undergone    
judgment. But God is not subject to the constrictions of time as we    
understand them. Our prayers for the dead are, like our prayers for the 
living, an expression of charity and the unity that exists between all 
members of the Body of Christ.  
 

Prayer for the dead is a practice which not only predates Catholicism but 
predates Jesus Christ, as we see in the Second Book of Maccabees (2 
Maccabees 12:42-45).  
 

“By virtue of the ‘communion of saints,’ the Church commends the dead 
to God’s mercy and offers her prayers, especially the holy sacrifice of the 
Eucharist, on their behalf,” says the Catechism of the Catholic Church 
(CCC 1055). 
 

The most common Catholic prayer for the dead is as follows: “Eternal 
rest grant unto them, o Lord, and let perpetual light shine upon them. 
May the souls of the faithful departed rest in peace.” 
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¡DEVOCIONES, EXPLICADAS! —  
CONÉCTATE CON LA TRADICIÓN Y CRECE EN TU FE 
 
Oración por los Difuntos 

Mini Explicación — Ideal para las redes sociales o en su boletín 
Dios no está sujeto a las constricciones del tiempo tal como nosotros 
las entendemos. Nuestras oraciones por los difuntos son, como      
nuestras oraciones por los vivos, una expresión de la caridad y de la 
unidad que existe entre todos los miembros del Cuerpo de Cristo. 
 

Oración por los Difuntos, ¡Explicada! 
Puede parecer extraño orar por alguien que ya está muerto y que, de 
acuerdo con nuestro cómputo terrenal del tiempo, ya ha pasado por el 
juicio. Pero Dios no está sujeto a las constricciones del tiempo tal como 
nosotros las entendemos. Nuestras oraciones por los difuntos son, 
como nuestras oraciones por los vivos, una expresión de la caridad y 
de la unidad que existe entre todos los miembros del Cuerpo de Cristo.  
 

La oración por los difuntos es una práctica que no solo es anterior al 
catolicismo, sino que es anterior a Jesucristo, como vemos en el     
Segundo Libro de los Macabeos (2 Macabeos 12:42-45).  
 

"En virtud de la 'comunión de los santos', la Iglesia encomienda a los 
difuntos a la misericordia de Dios y ofrece sus oraciones,                     
especialmente el santo sacrificio de la Eucaristía, en su nombre", dice 
el Catecismo de la Iglesia Católica (CIC 1055). 
 

La oración católica más común por los difuntos es la siguiente: "Dale 
Señor el descanso eterno. Brille para él la luz perpetua. Descanse en 
paz. Amén” 
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BEGIN WITH ARDOR 

 If we wish to make any progress in the service of God 
we must begin every day of our life with new ardor. 
—St. Charles Borromeo 



Readings for the week of November 2, 2025 
 
Sunday:  Wis 3:1-9/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Rom 5:5-11  
  or Rom 6:3-9/Jn 6:37-40 
Monday: Rom 11:29-36/Ps 69:30-31, 33-34, 36/Lk 
14:12-14   
Tuesday: Rom 12:5-16b/Ps 131:1bcde, 2, 3/Lk 14:15-
24 
Wednesday: Rom 13:8-10/Ps 112:1b-2, 4-5, 9/Lk 14:25-33 
Thursday: Rom 14:7-12/Ps 27:1bcde, 4, 13-14/Lk 15:1-
10 
Friday:  Rom 15:14-21/Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4/Lk 16:1-
8 
Saturday: Rom 16:3-9, 16, 22-27/Ps 145:2-3, 4-5, 10- 
  11/Lk 16:9-15 
Next Sunday: Ez 47:1-2, 8-9, 12/Ps 46:2-3, 5-6, 8-9/1 Cor  
  3:9c-11, 16-17/Jn 2:13-22 

Observances for the week of November 2, 2025 
 

Sunday:  The Commemoration of All the Faithful  
  Departed (All Souls’ Day);  

Daylight Saving Time Ends 
Monday: St. Martin de Porres, Religious 
Tuesday: St. Charles Borromeo, Bishop; Election Day 
Wednesday:  
Thursday:  
Friday:  
Saturday:  
Next Sunday: The Dedication of the Lateran Basilica 
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Prayer During Loss 
O God, 

In the midst of my grief, be with me.  
Cover this season with Your comfort and consolation,  

help me to know Your presence and Your grace.  
Bring comfort to my affliction, and hope to my heart.  

Amen.  
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LIVE THE LITURGY - INSPIRATION FOR THE WEEK 

 

To live with Christ, we must die with him. But what does this mean? What 
does this look like in the ordinary life of a Christian? We must ask God for the 
wisdom to see our own crosses, so that we may carry them into the newness 
of life.  
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(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY 
MOMENTS 

 

By Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

Mini reflection: I imagine the hand of God writing me into existence 
— she lived, she died — using for ink the very dirt that fills my grave. 
The dust from which I was created.  
 

The Semicolon 
 

My grave is in the corner of a cemetery in rural southeastern Wiscon-
sin. For at least a mile in every direction, all you can see is farmland 
— cows, barns and quiet country roads. It’s beautiful, serene. I imag-
ine the hand of God writing me into existence — she lived, she died — 
using for ink the very dirt that fills this grave. The dust from which I 
was created.  
 

Surrounding my grave are the burial plots of other family members — 
Rachel, Georgiana, Julian, Josephine. I visit the cemetery to pray for 
them, knowing they are there, but also not there. And when I visit 
their graves, I stand on my own. I look out at the tree-lined horizon 
and the farmland. I think of how, in a thousand years, none of this 
will be here. But I will be here, God’s hand paused against the page, 
preparing to write the rest of the story not in dirt but in his own 
blood. For Christ does not lose anything of what the Father has given 
him.  
 

Not a soul. Not a bone. Not a lock of hair.  
 
She lived, she died; she lived again. No longer is there a period after 
the words she died but instead a semicolon. And the semicolon is the 
grave, that mystical place where the Blood mixes with the dust of the 
earth, where life meets death, and then meets life again. And the 
story continues. 
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WHY DO WE DO THAT? - CATHOLIC LIFE EXPLAINED 
 
Resurrection of the Dead 
 
Question: 
What do Catholics believe about the resurrection of the dead? 
 
Answer: 
Every Sunday, we proclaim in the Creed that we believe “in the 
resurrection of the body.” Does that mean Christ’s resurrection or 
our own? Both! Jesus’ resurrection is part of the work of           
salvation, but it’s also a sign of what’s to come. While death     
separates our bodies and our souls, this was not the intention of 
God when He first created us. It’s an effect of original sin. At the 
end of time, our bodies and our souls will be reunited.  
 
Scientifically, we may have questions about this, since bodies     
decompose over the course of centuries. Or what about the 
saints, whose relics are spread around the earth? How the       
resurrection will happen is a mystery. But we know that our    
resurrected body will be our body. If we are in heaven, our body 
will be in a glorified state. Some theologians speculate what this 
glorification will be like based on Jesus’ resurrected body. Will we 
be able to walk through walls? Will we eat, since Jesus broke 
bread with his disciples? We don’t really know the answers to 
these questions. We do know, however, that we will be free from 
the effects of the fall (such as sickness and pain) and physical 
defects that occurred in life. Christ redeems us as whole persons, 
body and soul! 
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VIVIR LA LITURGIA - INSPIRACIÓN DE LA SEMANA  

 

(Live the Liturgy) 
Para vivir con Cristo debemos morir con él. Pero ¿qué significa esto? ¿Cómo 
se ve esto en la vida ordinaria de un cristiano? Debemos pedirle a Dios la 
sabiduría para ver nuestras propias cruces, para que podamos llevarlas a la 
novedad de la vida. 
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GOVERNMENT 

 Government is a trust, and the officers of the      
government are trustees; and both the trust and the 
trustees are created for the benefit of the people. 
—Henry Clay  


